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Bij het  opstellen  van dit  advies  heeft  de 
Nationale Raad voor Verpleegkunde o.a. 
het  volgende  document  geraadpleegd  :
"Een  kernstudieprogramma  voor  een 
specialisatiecursus oncologieverpleeg-
kunde (tweede uitgave, juni 1999)".1

   En rédigeant le présent avis le Conseil 
national  de  l'art  infirmier  a  en  outre 
consulté  le  document  suivant  “Core 
Curriculum  de  la  formation  infirmière 
post diplôme spécialisée en oncologie 
(2 ème édition, juin 1999)"2

    Het doel van dit kernstudieprogramma 
is  een  structuur  te  bieden  voor  de 
ontwikkeling van cursussen die oncologie-
verpleegkundigen  voorbereiden  op  het 
verzorgen  van  kankerpatiënten  en  hun 
families in verschillende situatievormen.

   L’objectif  de  ce  Core  Curriculum est 
d’offrir un cadre de travail qui permettra le 
développement  de  formations  qui 
prépareront les infirmières à apporter des 
soins aux patients atteints d’un cancer et 
à leurs familles dans différentes situations 
particulières.

   De Nationale Raad voor Verpleegkunde 
heeft  zijn  originele  advies  van  2  maart 
1999  herzien  (N.R.V./1999/advies-3).  Hierbij 
werd onderzocht of de aanbevelingen van 
het kernstudieprogramma konden gevolgd 
worden.

   Le Conseil  national  de l’art infirmier a 
revu  son  avis  initial  du  2  mars  1999 
(C.N.A.I./1999/avis-3).  Ce  faisant,  il  a 
examiné si les recommandations du Core 
Curriculum pouvaient être suivies.

   Het  is  de  mening  van  de  Nationale 
Raad  voor  Verpleegkunde  dat  het 
programma van  de  vereiste  bijkomende 

   Le Conseil national de l’art infirmier est 
d’avis que le programme de la formation 
ou spécialisation complémentaire requise, 

1 Samengesteld  door  de  "European  Oncology  Nursing  Society"  in  samenwerking  met  het  
RCN  Paediatric  Oncology  Nursing  Forum en  de  Nurses  Group  of  the  International  Society  of  
Paediatric Oncology (SIOP Europe).
     Gefinancierd door het “Europe Against Cancer”-programma van de Europese Unie.

2 Préparé par  la  "European Oncology Nursing Society"  en collaboration avec  le  RCN Paediatric 
Oncology Nursing Forum et le  Groupement des infirmières de la Société Internationale d’Oncologie 
Pédiatrique (SIOP Europe).
    Financé par le Programme “Europe Against Cancer” de l'Union européenne.
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opleiding of specialisatie, die nodig is voor 
het bekomen van de  bijzondere beroeps-
bekwaamheid  van  gegradueerde 
verpleegkundige in de oncologie, ondanks 
het  verschil  in  gebruikte  terminologie, 
overeenstemt  met  de  inhoud  van  de 
cursus van het Kernstudieprogramma.

qui  doit  être  suivi  pour  obtenir  la 
qualification  professionnelle  particulière 
de praticien infirmier gradué en oncologie 
correspond,  malgré  la  différence  de 
terminologie,  au  contenu  du  cursus  du 
Core Curriculum.

   Alle  aanbevelingen  konden  niet 
opgevolgd  worden  omdat  de  Nationale 
Raad  voor  Verpleegkunde  zich  in  het 
huidige voorliggende advies beperkte tot 
een  advies  inzake  de  criteria  voor 
erkenning  van  beoefenaars  van  de 
verpleegkunde  als  houders  van  de 
bijzondere  beroepsbekwaamheid  van 
gegradueerde  verpleegkundige  in  de 
oncologie.

   Toutes les recommandations n’ont pas 
pu  être  suivies  parce  que  le  Conseil 
national de l’art infirmier s’est limité, dans 
le présent avis, à formuler un avis sur les 
critères d’agrément des praticiens de l’art 
infirmier  en  tant  que  porteurs  de  la 
qualification  professionnelle  particulière 
de praticien infirmier gradué en oncologie.

   De Nationale Raad voor Verpleegkunde 
wil  opmerken  dat  het  document  "  Een 
kernstudieprogramma  voor  een 
specialisatiecursus oncologieverpleeg-
kunde  "  een  waardevol  instrument  kan 
zijn  bij  het  uitwerken  van  een 
specialisatiecursus  oncologieverpleeg-
kunde.

   Le  Conseil  national  de  l’art  infirmier 
souhaite faire remarquer que le document 
"  Core  Curriculum  de  la  formation 
infirmière post diplôme spécialisée en 
oncologie " peut être un instrument utile 
pour  l’élaboration  d’un  cursus  de 
spécialisation infimière en oncologie.

De Nationale Raad voor Verpleegkunde 
heeft  beslist  het  volgende  advies  te 
geven  aan  de  Minister  die  de 

   Le Conseil national de l’art infirmier a 
décidé de transmettre l’avis suivant au 
Ministre qui  a  la  Santé publique dans 
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Volksgezondheid  onder  zijn  bevoegd-
heid heeft.

ses attributions.

Gelet  op  het  koninklijk  besluit  nr.  78 
betreffende  de  uitoefening  van  de 
gezondheidszorgberoepen,  inzonderheid 
op artikel  35sexies, ingevoegd bij de wet 
van 19 december 1990 ;

Vu  l'arrêté  royal  n°  78  relatif  à 
l'exercice  des  professions  des  soins  de 
santé,  notamment  l'article  35sexies, 
inséré par la loi du 19 décembre 1990 ;

   Gelet  op het koninklijk besluit  van 18 
januari  1994  houdende  de  lijst  van  de 
bijzondere  beroepsbekwaamheden  voor 
de  beoefenaars  van  de  verpleegkunde, 
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 2 
juli 1999 en XX yyyy ZZZZ3, inzonderheid 
op artikel 2 ;

   Vu  l'arrêté  royal  du  18  janvier  1994 
établissant  la  liste  des  qualifications 
professionnelles  particulières  pour  les 
praticiens de l'art infirmier, modifié par les 
arrêtés royaux du 2 juillet 1999 et du XX 
yyyy ZZZZ4, notamment l'article 2 ;

   Gelet op het koninklijk besluit van 20 mei 
1994  tot  vaststelling  van  de  erkennings-
procedure  waarbij  beoefenaars  van  de 
verpleegkunde  ertoe  gemachtigd  worden 
een  bijzondere  beroepstitel  te  dragen  of 
zich  op  een  bijzondere beroeps-
bekwaamheid te  beroepen,  gewijzigd  bij 
het koninklijk besluit van XX yyyy ZZZZ5 ;

   Vu l'arrêté royal du 20 mai 1994 fixant la 
procédure  d'agrément  autorisant  des 
praticiens de l'art infirmier à porter un titre 
professionnel  particulier  ou à se prévaloir 
d'une  qualification  professionnelle 
particulière,  modifié  par  l'arrêté  royal  du 
XX yyyy ZZZZ6 ; 

HOOFDSTUK I: Definitie van de functie 
van  gegradueerde verpleegkundige  in 
de oncologie.

CHAPITRE I  er  :   Définition de la fonction 
de  praticien  infirmier  gradué  en 
oncologie.

   Artikel  1. Onder  gegradueerde 
verpleegkundige  in de oncologie verstaat 

   Article  1er. On  entend  par  praticien 
infirmier  gradué  en  oncologie,  un 

3 XX yyyy ZZZZ = de datum van afkondiging van het nog te publiceren koninklijk besluit dat de 
gebruikte terminologie in het koninklijk besluit van 18 januari 1994 wijzigt !
4 XX yyy ZZZZ = la date de promulgation de l'arrêté royal, encore à publier, qui utilise la terminologie 
employée dans l'arrêté royal du 18 janvier 1994 !
5 XX yyyy ZZZZ = de datum van afkondiging van het nog te publiceren koninklijk besluit dat de 
gebruikte terminologie in het koninklijk besluit van 20 mei 1994 wijzigt !
6 XX yyy ZZZZ = la date de promulgation de l'arrêté royal, encore à publier, qui utilise la terminologie 
employée dans l'arrêté royal du 20 mai 1994 !
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men  een  verpleegkundige  die  speciaal 
opgeleid  werd  voor  het  verlenen  van 
verpleegkundige  zorg  aan personen  met 
een oncologische aandoening en voor het 
intra-  en  extramuraal  begeleiden  van 
patiënten en hun naaste familieleden.

infirmier ou une infirmière spécifiquement 
formé(e) en vue de dispenser des soins 
infirmiers  auprès  de  personnes 
présentant  une affection  oncologique  et 
de réaliser leur accompagnement et celui 
de  leurs  proches  en  secteur  intra  et 
extra-hospitalier.

   Hij  of  zij  heeft  dus  de  vereiste 
bekwaamheid  om  die  personen  op  een 
wetenschappelijke manier de aangepaste 
verpleegkundige  zorg  te  verlenen  en  de 
contnuïteit  ervan  te  waarborgen  met 
respect voor de integriteit, de waardigheid 
en de cultuur van de patiënt en zijn naaste 
familieleden.

   Il (elle) a donc la compétence requise 
pour assurer les soins infirmiers adaptés 
à  ces  patients  selon  une  démarche 
scientifique  et  pour  en  garantir  la 
continuité  dans le  respect  de l’intégrité, 
de la dignité, de la culture de la personne 
et de ses proches.

   Hij  of  zij  oefent  die  functie  uit  in  het 
kader  van  een  interdisciplinaire 
samenwerking.

   Il  (elle)  assure  sa  fonction  dans  le 
cadre  d’une  collaboration 
interdisciplinaire.

   Die  functie  wordt  met  name  in  de 
volgende domeinen uitgeoefend :

   Cette  fonction  s’exerce  notamment 
dans les domaines suivants :

• De preventie, het opsporen, het 
sensibiliseren en het verstrekken van 
informatie terzake aan het publiek.

• La prévention, le dépistage, la 
sensibilisation et l’information du 
public en cette matière.

• Het verlenen van verpleegkundige 
zorg en het begeleiden van de 
patiënten en hun naaste familieleden.

• La dispensation des soins infirmiers 
et l’accompagnement des patients et 
de leurs proches.

• Het management van de zorg, van 
situaties van complexe zorg en het 
deelnemen aan de therapeutische 
protocollen.

• La gestion des soins, de situations de 
soins complexes et la participation 
aux protocoles thérapeutiques.

• Het onderzoek (klinisch, fundamenteel 
en betreffende verpleegkundige 
zorg ...).

• La recherche (clinique , 
fondamentale, en soins infirmiers ...).

HOOFDSTUK  II: Criteria  voor  het CHAPITRE  II: Critères  d'obtention  de 
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bekomen  van  de  erkenning  als 
gegradueerde  verpleegkundige  in  de 
oncologie.

l'agrément  en  qualité  de  praticien 
infirmier gradué en oncologie.

   Art. 2. Wie wenst erkend te worden om 
de  bijzondere  beroepstitel  van 
gegradeerde  verpleegkundige  in  de 
oncologie te voeren, moet:

   Art.  2. Toute  personne désirant  être 
agréée aux fins de porter la qualification 
professionnelle  particulière  de  praticien 
infirmier gradué en oncologie doit:

• houder  zijn  van  de  beroepstitel  van 
gegradueerde  verpleegkundige,  in 
afwachting  dat  de  erkenningscriteria 
voor de beroepstitel van gegradueerde 
verpleegkundige  in  werking  zijn 
getreden,  volstaat  het  dat  de 
verpleegkundige  houder  is  van  het 
diploma  of  titel  van  gegradueerde 
verpleegster ;

• être  porteur  du titre  professionnel  de 
praticien  infirmier  gradué,  dans 
l’attente  de  l’entrée  en  vigueur  des 
critères  d’agrément  relatifs  au  titre 
professionnel  particulier  de  praticien 
infirmier  gradué,  il  suffit  que  le 
praticien  infirmier  soit  porteur  du 
diplôme ou du titre  d’infirmier  gradué 
ou d’infirmière graduée ;

• de functie van verpleegkundige of van 
gegradueerde  verpleegkundige,  sinds 
minstens  2,5 jaar  voltijds  of  voltijds 
equivalent uitoefenen bij patienten die 
aan  kankerzieken  lijden  of  in  een 
erkend zorgprogramma oncologie ;

• exercer  la  fonction  de  praticien 
infirmier  ou  de  praticien  infirmier 
gradué  depuis  au  moins  2,5 ans  à 
temps  plein  ou  à  équivalent  temps 
plein  auprès  de  patients  atteints  de 
maladies  cancéreuses  ou  dans  un 
programme  de  soins  en  oncologie 
agréé ;

• met  vrucht  een  bijkomende  opleiding 
of  specialisatie  in  de  oncologie 
gevolgd  hebben die  beantwoordt  aan 
de vereisten vermeld in artikel 3.

• avoir  suivi  avec  fruit  une  formation 
complémentaire ou une spécialisation 
en oncologie répondant aux exigences 
mentionnées à l’article 3.

   Art. 3. § 1. De in artikel 2 bedoelde bij-
komende opleiding  of specialisatie  omvat 
een theoretisch gedeelte en een praktisch 
gedeelte.

   Art. 3. § 1er. La formation complémen-
taire  ou  spécialisation  visée  à l'article  2 
comprend  une  partie  théorique  et  une 
partie pratique.

   §  2.  Het  theoretisch  gedeelte  moet 
minstens 180 effectieve uren omvatten en 
minstens volgende domeinen behandelen:

   § 2. La partie théorique doit comprendre 
au moins 180 heures effectives et aborder 
au moins les domaines suivants:
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1° Verpleegkundige wetenschap: 1° Science infirmière:

• Principes  en  oefeningen  in  oncolo-
gische verpleegkundige zorg.

• Principes  et  exercices  des  soins 
infirmiers en oncologie.

• Principes inzake administratie en orga-
nisatie van het werk in interdisciplinair 
verband.

• Principes d’administration et  d’organi-
sation du travail en interdisciplinarité.

• Deontologie en ethiek. • Déontologie et éthique.

• Methodologie inzake toegepast oncolo-
gisch onderzoek.

• Méthodologie  de recherche appliquée 
en oncologie.

• Gezondheidsopvoeding. • Education pour la santé.

• Hygiëne, veiligheid en ergonomie. • Hygiène, sécurité et ergonomie.

2° Biomedische wetenschappen: 2° Sciences biomédicales:

• Etiologie en epidemiologie van kanker-
ziekten.

• Etiologie  et  épidémiologie  des  mala-
dies cancéreuses.

• Methodes van preventie en opsporing. • Méthodes  de  prévention  et  de 
dépistage.

• Therapieën  en toxiciteit  (farmacologie, 
nucleaire  geneeskunde  en  radio-
therapie...).

• Thérapies et toxicités (pharmacologie, 
médecine  nucléaire  et  radio-
thérapie...).

• Voeding en diëtiek. • Nutrition et diététique.

• Revalidatietechnieken  en  palliatieve 
zorg.

• Techniques  de  réadaptation  et  de 
soins palliatifs.

• Fysiopathologie en pijnbehandeling. • Physiopathologie  et  traitement  de  la 
douleur.

• Onderzoek  en  het  uitvoeren  van 
experimenten.

• Recherche et expérimentation.
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3° Sociale en menswetenschappen: 3° Sciences sociales et humaines:

• Culturele,  spirituele  en  religieuze 
psychosociale aspecten.

• Aspects  psychosociaux  culturels, 
spirituels et religieux.

• Psychotherapie en psychosociale zorg. • Psychothérapie  et  soins  psycho-
sociaux.

• Expressie-, communicatie- en relaxatie-
technieken.

• Techniques  d’expression,  de  commu-
nication et de relaxation.

• Economische  aanpak  van  zorg  en 
sociale wetgeving.

• Approche  économique  des  soins  et 
législation sociale.

   §  3.  Het  praktische  gedeelte  omvat 
minstens 100 effectieve uren in minstens 3 
zorgdomeinen, bijvoorbeeld :

   § 3. La partie pratique doit comprendre 
au moins 100 heures effectives dans au 
moins 3 domaines de soins, par exemple :

• Preventie- en opsporing. • La prévention et le dépistage.

• Behandeling  van  patiënten  die  lijden 
aan  kankerziekten  (radiotherapie, 
chemotherapie,  steriele  eenheid, 
diensten  voor  gespecialiseerde  thuis-
zorg,...).

• Le traitement des patients atteints  de 
maladies  cancéreuses  (radiothérapie, 
chimiothérapie,  unité  stérile,  services 
de soins à domicile spécialisés,...).

• Bijstand  aan  personen  die  lijden  aan 
kankerziekten en/of specifieke bijstand 
aan de naaste familieleden.

• L’aide  aux  personnes  atteintes  de 
maladies  cancéreuses  et/ou  aide 
spécifique pour les proches.

HOOFDSTUK  III: Criteria  voor  het 
verkrijgen  van  een  verlenging  van  de 
erkenning.

CHAPITRE III: Critères d'obtention de la 
prorogation de l'agrément.

   Art. 4. § 1. Om een verlenging van zijn 
erkenning  te  bekomen,  moet  de 
gegradueerde  verpleegkundige in  de 
oncologie:

   Art. 4. § 1er. Pour obtenir la prorogation 
de  son  agrément,  le  praticien  infirmier 
gradué en oncologie doit :

• een  functie  uitoefenen  van •exercer  une  fonction  de  praticien 
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gegradueerde  verpleegkundige  bij 
patiënten die lijden aan kankerziekten 
of  in  een  erkend  zorgprogramma 
oncologie;

infirmier  gradué  auprès  de  patients 
atteints  de  maladies  cancéreuses; 
ou  dans un programme de soins en 
oncologie agréé;

• en het bewijs leveren dat hij/zij zijn/haar 
professionele  kennis  en  kunde 
onderhoudt  en  ontwikkelt  door  een 
permanente  vorming  om  aldus  de 
verpleegkundige  zorg  te  kunnen 
verstrekken die aan de huidige evolutie 
van de verpleegkundige wetenschap in 
oncologie beantwoordt.

• et fournir  la preuve qu'il/elle  entretient 
et  développe  ses  connaissances  et 
compétences professionnelles par une 
formation  permanente  afin  de  pouvoir 
dispenser  les  soins  infirmiers 
conformément à l'évolution actuelle de 
la science infirmière en oncologie.

• de  verlenging  van  zijn  erkenning 
aanvragen  voor  het  vervallen  van  de 
aan  hem  verleende  erkenning  als 
gegradueerde  verpleegkundige  in  de 
oncologie

• demander  la  prorogation  de  son 
agrément  avant  l’expiration  de 
l’agrément  qui  lui  est  attribué  en  tant 
que  praticien  infirmier  gradué  en 
oncologie.

   § 2. De permanente vorming, bedoeld in 

§  1,  omvat  minstens  twee  dagen  of  15 
effectieve  uren per  jaar of  90 uren  over 
een periode van 6 jaar.

   § 2. La formation permanente visée au
§ 1er,  comporte  au  moins  deux journées 
ou  15  heures  effectives  par  an, ou  90 
heures sur une période de 6 ans.

HOOFDSTUK  IV: Overgangsmaat-
regelen.

CHAPITRE IV: Mesures transitoires.

   Art. 5. . In afwijking van artikel 2 kan de 
gegradueerde  verpleegkundige  erkend 
worden  voor  de  bijzondere  beroeps-
bekwaamheid  van  gegradueerde 
verpleegkundige in de oncologie, mits hij 
voldoet  aan  de  hierna  vermelde 
voorwaarden :

.Par  dérogation  à  l’article  2,  le  praticien 
infirmier  gradué peut être  agréé pour se 
prévaloir  de  la  qualification 
professionnelle  particulière  de  praticien 
infirmier gradué en oncologie pour autant 
qu’il réponde aux conditions mentionnées 
ci-dessous :

• houder  zijn  van  de  beroepstitel  van 
gegradueerde  verpleegkundige;  in 
afwachting  dat  de  erkenningscriteria 
voor de beroepstitel van gegradueerde 
verpleegkundige  in  werking  zijn 

• être  porteur  du  titre  professionnel 
particulier de praticien infirmier gradué 
dans  l’attente  de  l’entrée  en  vigueur 
des critères d’agrément relatifs au titre 
professionnel  particulier  de  praticien 
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getreden,  volstaat  het  dat  de 
verpleegkundige  houder  is  van  het 
diploma  of  titel  van  gegradueerde 
verpleegster;

infirmier gradué, il suffit que le praticien 
infirmier soit porteur du diplôme ou du 
titre  d’infirmier  gradué  ou  d’infirmière 
graduée;

• de functie van verpleegkundige  of van 
gegradueerde  verpleegkundige,  sinds 
minstens  2,5 jaar  voltijds  of  voltijds 
equivalent  uitoefenen bij  patiënten die 
aan  kankerziekten  lijden  of  in  een 
erkend zorgprogramma oncologie;

• exerce la fonction de praticien infirmier 
ou de praticien infirmier  gradué  depuis 
au moins  2,5 ans à temps plein  ou à 
équivalent  temps  plein  auprès  de 
patients  atteints  de  maladies 
cancéreuses;  ou  dans  un  programme 
de soins en oncologie agréé;

• het  bewijs  levert  dat  hij/zij  met  vrucht 
een  opleiding  in  de  oncologie  van 
tenminste 80 uren heeft genoten in de 
domeinen zoals  bedoeld  in  artikel  3,  
§ 2.

• fournisse  la  preuve  qu'il/elle  a  suivi 
avec  fruit  une formation  en  oncologie 
de  80  heures  au  minimum  dans  les 
domaines visés à l'article 3, § 2.

   § 3. Om te voldoen aan de voorwaarden 
van  de  overgangsmaatregelen  en  het 
indienen  van  de  erkenningsaanvraag 
beschikt de betrokkene over een periode 
van  twee  jaar  en  een  half,  te  rekenen 
vanaf  de  dag  waarop  dit  advies  in  het 
Belgisch  Staatsblad wordt  bekend-
gemaakt.

   §  3.  Pour  remplir  les  conditions  des 
mesures  transitoires  et  introduire  la 
demande d'agrément,  l'intéressé dispose 
d'une  période  de  deux  ans  et  demi,  à 
compter  du  jour  de  la  publication  du 
présent avis au Moniteur belge.

HOOFDSTUK  V: Maatregelen  om  de 
erkenning  van  de  bijzondere 
berepsbekwaamheid van gegradueerde 
verpleegkundige in de oncologie  terug 
te krijgen.

CHAPITRE V: Mesures de recouvrement 
de  l’agrément  de  la  qualification 
professionnelle  particulière  de 
praticien infirmier gradué en oncologie.

   Art. 6. § 1. In afwijking van artikel 4, kan 
de  gegradueerde  verpleegkundige  in  de 
oncologie die gedurende een periode van 
minstens  5 opeenvolgende  jaren  zijn  of 
haar  activiteiten  stopgezet  heeft,  de 
bijzondere  beroepstitel  van gegradueerde 
verpleegkundige in  de  oncologie 
terugkrijgen voor zover hij of zij :

   Art. 6. § 1er. Par dérogation à l’article 4, 
le  praticien infirmier gradué en oncologie 
ayant  cessé  ses  activités  pendant  une 
période d’au moins 5 ans consécutifs peut 
recouvrer  la  qualification  professionnelle 
particulière de praticien infirmier gradué en 
oncologie pour autant qu’il ou elle :
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• zijn of haar functie van  gegradueerde 
verpleegkundige  in  de  oncologie 
uitoefent  bij  patienten  die  aan 
kankerziekten  lijden of  in  een erkend 
zorgprogramma oncologie;

• exerce sa fonction de praticien infirmier 
gradué en oncologie auprès de patients 
atteints  de  maladies  cancéreuses  ou 
dans  un  programme  de  soins  en 
oncologie agréé;

• het  bewijs  levert  dat  hij/zij  een 
theoretische bijscholing  van  minimum 
100 uren in de domeinen zoals bedoeld 
in artikel 3, § 2, heeft gevolgd.

• fournisse la preuve qu’il/elle a suivi un 
recyclage  d’au  moins  100  heures 
d’enseignement  théorique  dans  les 
domaines visés à l’article 3, § 2.

   §  2.  Om  de  maatregelen  voor  het 
terugkrijgen  van  de  bijzondere 
beroepstitel  te kunnen genieten, beschikt 
de aanvrager over één jaar vanaf de dag 
dat hij de in dit advies bedoelde activiteit 
begon.

   § 2.  Pour  bénéficier  des mesures de 
recouvrement,  le  demandeur  dispose 
d’une période d’un an, à compter du jour 
de son entrée en fonction  dans l’activité 
visée par cet avis.

   Art. 7. Dit advies treedt in werking de 
dag waarop het in het Belgisch Staatsblad 
wordt bekendgemaakt.

   Art. 7. Le présent avis entre en vigueur 
le  jour  de  sa  publication  au  Moniteur 
belge.

Brussel, 
24 april 2001 en 19 februari 2002

Bruxelles, 
le 24 avril 2001 et le 19 fevrier 2002.

NATIONALE RAAD VOOR 
VERPLEEGKUNDE.

CONSEIL NATIONAL DE L’ART 
INFIRMIER.
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